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List of pictograms used
Direct current
Alternating current

Splashproof

Safety class II

Short-circuit-proof safety
Isolating transformer

Independent lamp control gear

Polarity of output terminal

Suitable for in- and outdoor use.

8 energy-saving LEDs
(For HG01361A / 
HG01361B / HG01361C)

This icon indicates that the 
product is mains-operated.

This icon indicates the 
dimensions of the curtain lights 
(approx. 90 x 55 cm, W x H) 
and the length of the power 
cable (approx.10 m).

LED CURTAIN LIGHTS
�� Introduction

We congratulate you on the purchase of your new 
product. You have chosen a high quality product. 
The instructions for use are part of the product. They 
contain important information concerning safety, 
use and disposal. Before using the product, please 
familiarise yourself with all of the safety information 
and instructions for use. Only use the product as 
described and for the specified applications. 
If you pass the product on to anyone else, please 
ensure that you also pass on all the documentation 
with it.

�� Proper use
This product is suitable for use indoors and outdoors. 
This product is intended for use in private, domestic 
environment only and not for commercial purposes.

��Description of parts and features
1 	LED light chain
2 	Timer button

3 	Mains adapter
4 	Suction cup

�� Included items
1 LED light chain
1 Mains adapter

8 Suction cups
1 Operating instructions

�� Technical data
LED light chain + Mains adapter:
Total power  
consumption: 	 approx. 1.1 W

LED light chain:
Operating voltage:	 3.2 V  
LED: 	� For model A–C:  

8 LED x 3 V   , 20 mA 

(not replaceable)
Protection system:	 �IP44 (splashproof)
Light set (Model No. HG01361A / HG01361B /  
HG01361C ) TÜV SÜD / GS approved.

Mains adapter:
Nom. voltage input:	� 220–240 V~, 50–60 Hz
Nom. voltage output:	 �3.2 V  , 0.6 W
Protection class:	
Protection system: 	 IP44 (splashproof)
Mains adapter:	� (JT-DC3.2V0.6W-H2-IP44) 

SGS / GS approved.

Safety information

BEFORE USING THE PRODUCT, PLEASE 
FAMILIARISE YOURSELF WITH ALL OF THE SAFETY 
INFORMATION AND INSTRUCTIONS FOR USE! 
WHEN PASSING THIS PRODUCT ON TO OTHERS, 
PLEASE ALSO INCLUDE ALL THE DOCUMENTS!

In the case of damage resulting from non-compliance 
with these operating instructions the guarantee 

guidelines and meticulously examined before delivery. 
In the event of product defects you have legal rights 
against the retailer of this product. Your legal rights are 
not limited in any way by our warranty detailed below. 

The warranty for this product is 3 years from the 
date of purchase. Should this product show any fault 
in materials or manufacture within 3 years from the 
date of purchase, we will repair or replace it – at our 
choice – free of charge to you. 

The warranty period begins on the date of purchase. 
Please keep the original sales receipt in a safe 
location. This document is required as your proof of 
purchase. This warranty becomes void if the product 
has been damaged, or used or maintained improperly.

The warranty applies to defects in material or 
manufacture. This warranty does not cover product 
parts subject to normal wear, thus possibly considered 
consumables (e. g. batteries) or for damage to fragile 
parts, e. g. switches, rechargeable batteries or glass 
parts. 

claim becomes invalid! No liability is accepted 
for consequential damage! In the case of material 
damage or personal injury caused by incorrect 
handling or non-compliance with the safety instructions, 
no liability is accepted!

  WARNING!   DANGER OF DEATH 
AND ACCIDENTS FOR TODDLERS 
AND CHILDREN! 

	 Never leave children unsupervised with the 
packaging material. The packaging material 
represents a danger of suffocation. Children 
frequently underestimate the dangers. Please keep 
children away from the product at all times.

   This product is not a toy and should not be played 
by children. Children are not able to understand 
the dangers that can occur when handling this 
product.

   This product can be used by children aged from 
8 years and above and persons with reduced 
physical, sensory or mental capabilities or lack of 
experience and knowledge if they have been given 

Piktogramoversigt
Jævnstrøm
Vekselstrøm

Stænktæt

Sikkerhedsklasse II

Kortslutningssikker
Isolationstransformer

Uafhængigt lampestyringsudstyr

Udgangsterminalernes polaritet

Til inden- og udendørs brug.

8 energibesparende LEDs
(Til HG01361A / HG01361B /  
HG01361C)

should always check the product and the mains 
lead for any damage.

   Never use the product if you discover that it is 
damaged in any way.

   This light set‘s external flexible tube is non-
replaceable. Hence if it becomes damaged you 
must dispose of the entire product.

   The LED lamps are not replaceable.
   Use the product only with a mains adapter type 
JT-DC3.2V0.6W-H2-IP44. Failure to observe 
this advice will invalidate any claims under the 
warranty.

   Never open any of the electrical parts or insert any 
kind of object into them. 

   Protect the mains cable from sharp edges, 
mechanical loads and hot surfaces.

   Do not install with sharp fasteners or nails.
   Always unplug the mains adapter 3  from the 
socket before installation, dismantling or cleaning.

   Never touch the product plug or the product itself 
with wet hands.

   The product must not be electrically connected to 

another set of lights.
   The product is only suited for use with 
the included mains adapter (Model 
No. JT-DC3.2V0.6W-H2-IP44).

   Please note that the power adapter continues to 
draw a small amount of power even if the lamp 
is turned off as long as the power adapter is 
plugged into a power outlet. To switch the product 
off completely, unplug the power adapter from the 
socket.

   The LEDs are not replaceable. If the LEDs fail at 
the end of their life, the entire product must be 
replaced.

��Use
Note: Remove all packaging materials from the 
product.

   Use the supplied suction cups 4  to hang up the 
product.

   Insert the plug on the end of the product into 
the socket of the mains adapter 3 . Secure the 
connection by pushing the clamping nut on the 

Lyssæt (Model nr. HG01361A / HG01361B /  
HG01361C)TÜV SÜD / GS godkendt.

Netadapter:
Nom. indgangsspænding:	� 220–240 V~, 50–60 Hz
Nom. udgangsspænding:	� 3,2 V  , 0,6 W
Tæthedsklasse:	
Sikkerhedsforhold: 	 IP44 (stænktæt)
Netadapter:	� (JT-DC3.2V0.6W-H2-IP44) 

SGS / GS godkendt.

Sikkerhedsoplysninger

FØR DU BRUGER DETTE PRODUKT, BEDES 
DU GØRE DIG BEKENDT MED ALLE 
SIKKERHEDSOPLYSNINGER OG INSTRUKTIONER 
OM BRUGEN. NÅR DU OVERLEVERER DETTE 
PRODUKT TIL ANDRE, SKAL DU OGSÅ 
INKLUDERE ALLE DOKUMENTERNE.

I tilfælde af skader der skyldes manglende 
overholdelse af denne betjeningsvejledning, bliver 

Dette produkt er kun beregnet til privat brug og ikke til 
professionelt brug.

�� Beskrivelse af dele og 
egenskaber

1 	LED lyskæde
2 	Timer-knap

3 	Netadapter
4 	Sugekop

��Medleverede dele
1 LED lyskæde
1 Netadapter

8 Sugekopper
1 Brugsanvisning

�� Tekniske data
LED lyskæde og netadapter:
Samlet effektforbrug: 	 ca. 1,1 W

LED lyskæde:
Driftsspænding:	 3,2 V 
LED: 	� Til model A–C:  

8 LED x 3 V  , 20 mA
	 (kan ikke udskiftes)
Sikkerhedsforhold:	� IP44 (stænktæt)

lead over the plug and screwing it on to the mains 
adapter 3 .

   Insert the mains adapter 3  into the mains socket. 
The product is now switched on.

   Pull the mains adapter 3  out of the mains socket 
to switch off the product.

�� Timer function
   To switch on the timer function, press the 
timer button 2  after the product is connected to 
the socket of power supply. The timer button 2  
will light up when the timer function is activated.

   The product glows permanently for 6 hours and will 
be followed by a subsequent pause of 18 hours. 
Afterwards, the product will light up again at its 
designated turn on time for 6 hours followed by a 
subsequent pause of 18 hours.

   To switch off the timer function, press the 
timer button 2  again and the light of the 
timer button 2  will be turned off.

   When the timer function is switched off, the 
product glows continuously. To switch off the 

garantikravet ugyldigt! Intet ansvar accepteres for 
følgeskader! I tilfælde af materielle skader eller 
personskade forårsaget af forkert håndtering eller 
manglende overholdelse af sikkerhedsforskrifterne, 
accepteres der intet ansvar!

  ADVARSEL!   FARE FOR 
DØDSFALD OG ULYKKER FOR SMÅ 
BØRN OG SPÆDBØRN! 

	 Lad aldrig børn være uden opsyn ved emballagen. 
Emballagematerialet udgør fare for kvælning. Børn 
undervurderer ofte farer. Sørg altid for at holde 
børn på afstand af produktet.

   Produktet er ikke legetøj og bør ikke anvendes af 
børn. Børn er ikke i stand til at vurdere de farer, der 
kan opstå ved håndtering af dette produkt.

   Dette apparat kan anvendes af børn fra 8 år og 
opefter, samt af personer der har reducerede 
fysiske, sensoriske eller mentale evner eller er 
uden erfaring og kundskaber, hvis de er under 
opsyn eller har fået instruktion i sikker anvendelse 
af produktet og har forståelse for de risici, der 

product completely, the power adapter has to be 
unplugged from the power socket.

�� Cleaning and care
	CAUTION! RISK OF ELECTRIC SHOCK! First 
remove the mains adapter 3  from the socket.
	CAUTION! RISK OF ELECTRIC SHOCK! For 
reasons of electrical safety the product must never 
be cleaned with water or other liquids or immersed 
in water. 

   Do not use any solvents, petrol or similar items. This 
would damage the product.

   Only a dry, lint-free cloth should be used for 
cleaning.

��Disposal
The packaging is made entirely of recyclable 
materials, which you may dispose of at local 
recycling facilities.

er forbundet hermed. Børn må ikke lege med 
produktet. Rengøring og vedligeholdelse fra 
brugerens side må ikke foretages af børn uden 
opsyn.

   Produktet må kun installeres af erfarne og 
kvalificerede personer.
	FORSIGTIG! FARE FOR OVEROPHEDNING! 
Produktet må ikke anvendes når det er i 
emballagen.

   Træk ikke i lyskæden og sørg for at den lægges 
således, at der ikke er nogen, der træder på den 
eller snubler over den.

   Produktet kan anvendes på alle overflader der er 
klassificeret som ”almindeligt brændbare”.

   Montér ikke andre produkter på produktet.

Undgå fare for dødsfald som følge 
af elektrisk stød!

   Før ibrugtagning skal det sikres at netspændingen 
er den samme som den krævede driftsspænding til 
produktet (220–240 V~).

   Før produktet tilsluttes til netspændingen skal 

Observe the marking of the packaging 
materials for waste separation, which 
are marked with abbreviations (a) and 
numbers (b) with following meaning: 1–7: 
plastics / 20–22: paper and fibreboard / 
80–98: composite materials.
The product and packaging materials are 
recyclable, dispose of it separately for 
better waste treatment.
The Triman logo is valid in France only.
Contact your local refuse disposal 
authority for more details of how to 
dispose of your worn-out product.
To help protect the environment, please 
dispose of the product properly when it 
has reached the end of its useful life and 
not in the household waste. Information on 
collection points and their opening hours 
can be obtained from your local authority.

��Warranty
The product has been manufactured to strict quality 

det sikres at produktet og netledningen ikke er 
beskadiget.

   Brug aldrig produktet hvis det på nogen måde er 
beskadiget.

   Lyssættets udvendige fleksible rør kan ikke udskiftes. 
Derfor skal hele produktet kasseres, hvis røret er 
beskadiget.

   LED lyskilderne kan ikke udskiftes.
   Anvend kun produktet med netadapter, 
type JT-DC3.2V0.6W-H2-IP44. Hvis dette 
ikke efterkommes, vil garantikrav ikke kunne 
imødekommes.

   Ingen af de elektriske dele må åbnes og der må 
ikke stikkes nogen dele ind i dem. 

   Beskyt netledningen mod skarpe hjørner, mekanisk 
stress og varme overflader.

   Må ikke monteres med skarpe beslag eller søm.
   Tag altid netadapteren 3  ud af stikkontakten før 
montering, nedtagning eller rengøring.

   Rør aldrig ved produktets stik eller selve produktet 
med våde hænder.

   Produktet må ikke forbindes elektrisk til et andet 

lyssæt.
   Produktet er kun beregnet for anvendelse med 
netadapter (Model nr. JT-DC3.2V0.6W-H2-IP44).

   Vær opmærksom på at netadapteren fortsat har 
et lille strømforbrug, selvom lampen er slukket, så 
længe netadapteren er tilsluttet stikkontakten. For at 
slukke helt for produktet skal netadapteren tages ud 
af stikkontakten.

   LED lyskilder kan ikke udskiftes. Når LED lyskilder 
ikke længere fungerer ved levetids ophør skal hele 
produktet udskiftes.

��Anvendelse
Bemærk: Al emballage skal fjernes fra produktet.

   Anvend de medleverede sugekopper 4  til 
ophængning af produktet.

   Stikket i enden af produktet sættes ind i fatningen 
på netadapteren 3 . Forbindelsen sikres ved at 
låsemøtrikken på ledningen skubbes over stikket og 
skrues fast på netadapteren 3 .

   Sæt netadapteren 3  i stikkontakten. Produktet er 

nu tændt.
   Tag netadapteren 3  ud af stikkontakten for at 
slukke for produktet.

�� Timerfunktion
   For at tænde for timerfunktionen, trykkes på 
timer-knappen 2  efter at produktet er tilsluttet 
stikkontakten. Timer-knappen 2  vil lyse når 
timerfunktionen er aktiveret.

   Produktet lyser konstant i 6 timer efterfulgt at en 
pause på 18 timer. Herefter vil lyset tænde igen på 
det indstillede tændingstidspunkt i 6 timer efterfulgt 
af en pause på 18 timer.

   For at afbryde timerfunktionen, tryk på timer-
knappen 2  igen og timer-knappens lys 2  vil 
slukke.

   Når timerfunktionen er afbrudt vil produktet lyse 
konstant. For at slukke fuldstændigt for produktet 
skal netadapteren tages ud af stikkontakten.

�� Rengøring og vedligeholdelse
	FORSIGTIG! FARE FOR ELEKTRISK STØD! 
Tag først netadapteren 3  ud af stikkontakten.

De får oplyst muligheder til bortskaffelse 
af det udtjente produkt hos deres lokale 
myndigheder eller bystyre.

For miljøets skyld, så må produktet 
aldrig smides ud sammen med 
husholdningsaffaldet, når det er udtjent, 
men skal afleveres til en fagmæssig 
korrekt bortskaffelse. De kan informere 
Dem vedrørende opsamlingssteder og 
deres åbningstider hos deres ansvarlige 
forvaltning.

��Garanti
Produktet blev produceret omhyggeligt efter de 
strengeste kvalitetskrav og kontrolleret grundigt 
inden levering. Hvis der forekommer mangler ved 
dette produkt, så har de juridiske rettigheder over for 
sælgeren af dette produkt. Disse juridiske rettigheder 
indskrænkes ikke af vores garanti, der beskrives i det 
følgende.

De får 3 års garanti fra købsdatoen på dette produkt. 
Garantifristen begynder med købsdatoen. Opbevar 
den originale kassebon på et sikkert sted. Denne 
kassebon behøves som dokumentation for købet.

Hvis der inden for 3 år fra købsdatoen af for dette 
produkt opstår en materiale- eller fabrikationsfejl, 
bliver produktet repareret eller erstattet – efter vores 
valg – af os uden omkostninger for dem. Garantien 
bortfalder, hvis produktet bliver beskadiget eller ikke 
anvendes eller vedligeholdes korrekt.

Garantien gælder for materiale- eller fabrikationsfejl. 
Denne garanti dækker ikke produktdele, som er udsat 
for normalt slid og derfor kan betragtes som normale 
sliddele (f.eks. batterier) eller ved skader på skrøbelige 
dele; f.eks. kontakter, akkumulatorer som er fremstillet 
af glas.

Liste des pictogrammes utilisés

Courant continu

Courant alternatif

Protégé contre les projections 
d’eau

Classe de sécurité II

Protection contre les court-
circuits
Transformateur d'isolation
Appareillages de lampes 
indépendants

Polarité de la borne de sortie

Conçu pour être utilisé à 
l’intérieur et à l’extérieur.

8 ampoules LED économiques 
en énergie (Pour HG01361A /  
HG01361B / HG01361C)
Ce symbole indique que le 
produit est relié au réseau 
électrique.
Ce symbole indique les 
dimensions de la guirlande 
lumineuse en lanières (env. 90 x 
55 cm, L x H) et la longueur 
du cordon d’alimentation 
(env. 10 m).

RIDEAU LUMINEUX À LED
�� Introduction

Nous vous félicitons pour l’achat de votre nouveau 
produit. Vous avez opté pour un produit de grande 
qualité. Le mode d‘emploi fait partie intégrante de ce 
produit. Il contient des indications importantes pour 
la sécurité, l’utilisation et la mise au rebut. Veuillez lire 
consciencieusement toutes les indications d‘utilisation 

et de sécurité du produit. Ce produit doit uniquement 
être utilisé conformément aux instructions et dans les 
domaines d‘application spécifiés. Lors d‘une cession à 
tiers, veuillez également remettre tous les documents.

��Utilisation adéquate
Ce produit est conçu pour être utilisé à l’intérieur 
et à l’extérieur. Ce produit est prévu exclusivement 
pour une utilisation dans un environnement privé et 
domestique et non à des fins commerciales.

��Description des pièces et 
fonctionnalités

1 	Guirlande LED
2 	Bouton du minuteur

3 	Adaptateur secteur
4 	Ventouse

�� Éléments inclus
1 Guirlande LED
1 Adaptateur secteur

8 Ventouses
1 Mode d’emploi

��Caractéristiques techniques
Guirlande LED + Adaptateur secteur :
Puissance consommée totale : 	 env. 1,1 W

Guirlande LED :
Tension de fonctionnement :	 3,2 V 
LED : 	� Pour le modèle A–C :  

8 LED x 3 V  , 20 mA
	 (non remplaçable)
Système de protection :	� IP44 (protégé contre les 

projections d’eau)
Kit de lampes (Modèle N°HG01361A / 
HG01361B /HG01361C) homologation 
TÜV SÜD / GS.

Adaptateur secteur :
Entrée de tension nom. :	� 220–240 V~, 50–60 Hz
Sortie de tension nom. :	� 3,2 V  , 0,6 W
Classe de protection :	
Système de protection :	� IP44 (protégé contre les 

projections d’eau)
Adaptateur secteur :	� (JT-DC3.2V0.6W-H2-IP44) 

homologation SGS / GS.

Consignes de sécurité

AVANT D’UTILISER LE PRODUIT, VEUILLEZ 
VOUS FAMILIARISER AVEC TOUTES LES 
INFORMATIONS RELATIVES À LA SÉCURITÉ 
AINSI QU’AVEC LE MODE D’EMPLOI ! EN 
CAS DE CESSION DE CE PRODUIT À UN 
TIERS, REMETTEZ-LUI ÉGALEMENT TOUS LES 
DOCUMENTS CONNEXES !
En cas de dommages résultant du non-respect 
de ces instructions d’utilisation, la garantie 
s’annule automatiquement ! Nous déclinons toute 
responsabilité pour tout dommage indirect ! Nous 
déclinons toute responsabilité pour tout dommage 
ou blessure corporelle causé(e) par une erreur de 
manipulation ou le non-respect des consignes de 
sécurité.

  AVERTISSEMENT !   DANGER DE 
MORT ET RISQUE D’ACCIDENT POUR 
LES JEUNES ENFANTS ! 

	 Ne laissez jamais des enfants seuls avec 
les matériaux d’emballage. Les matériaux 
d’emballage présentent un risque de suffocation. 
Les enfants sous-estiment souvent ces dangers. 
Maintenez les enfants constamment à l’écart de 
ce produit.

   Cet appareil n’est pas un jouet et de ce fait, il 
ne doit pas servir aux enfants pour jouer. Les 
enfants sont incapables de comprendre les 
dangers susceptibles de se produire lors de la 
manipulation de ce produit.

   Ce produit peut être utilisé par des enfants de 
8 ans et plus et par des personnes ayant des 
capacités physiques, sensorielles ou mentales 
réduites ou manquant d’expérience et de savoir-
faire, sous réserve qu’ils soient surveillés ou 
aient reçu des instructions concernant l’utilisation 
de l’appareil en toute sécurité et qu’elles 
comprennent les dangers que l’appareil présente. 
Les enfants ne doivent pas jouer avec le produit. 
Le nettoyage et l’entretien ne doivent pas être 
effectué par des enfants, à moins que ceux-ci ne 
soient sous la surveillance d’un adulte.

LED CURTAIN LIGHTS

LED CURTAIN 
LIGHTS
Operation and safety notes

LED-LYSGARDIN
Brugs- og sikkerhedsanvisninger

RIDEAU LUMINEUX 
À LED
Instructions d‘utilisation et 
consignes de sécurité

LED-LICHTGORDIJN
Bedienings- en 
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Bedienungs- und 
Sicherheitshinweise

IAN 304940

   Assurez-vous que le produit est installé 
exclusivement par des personnes qui en 
possèdent l’expérience ou la qualification.
	ATTENTION ! RISQUE DE SURCHAUFFE ! 
N’utilisez pas le produit lorsqu’il se trouve dans 
son emballage.

   Ne tirez pas sur le câble de la guirlande et 
assurez-vous qu’il est correctement installé afin 
que personne ne marche ou ne trébuche dessus.

   Le produit peut être utilisé sur toutes les 
surfaces officiellement classées comme étant 
d’« inflammabilité normale ».

   Ne fixez aucun autre objet sur le produit.

Évitez tout danger de mort par 
électrocution !

   Avant toute utilisation, assurez-vous que la tension 
secteur disponible est la même que la tension de 
fonctionnement requise pour le produit  
(220–240 V~).

   Avant de brancher le produit à la prise de 
courant, vérifiez toujours l’état du produit et 

du cordon d’alimentation afin de déceler des 
dommages éventuels.

   Ne jamais utiliser le produit si vous découvrez qu’il 
est endommagé de quelque façon que ce soit. 

   Le tube flexible externe de ce kit de lampes 
n’est pas remplaçable. Par conséquent, s’il 
est endommagé, vous devez mettre au rebut 
l’ensemble du produit.

   Les lampes LED ne sont pas remplaçables.
   Utilisez le produit exclusivement 
avec un adaptateur secteur de type 
JT-DC3.2V0.6W-H2-IP44. Le non-respect de ces 
conseils invalidera toute réclamation en vertu de 
la garantie.

   N’ouvrez jamais aucun des composants 
électriques et n’y enfoncez aucun type d’objet. 

   Protégez le cordon d’alimentation des bords 
tranchants, de toute charge mécanique et surface 
chaude.

   Ne pas installer avec des attaches ou des clous 
tranchants.

   Toujours débrancher l’adaptateur secteur 3  

de la prise de courant avant de procéder à 
l’installation, au démontage ou au nettoyage du 
produit.

   Ne jamais toucher la fiche du produit ou le 
produit lui-même avec les mains mouillées.

   Le produit ne doit pas être relié électriquement à 
un autre kit de lampes.

   Ce produit est conçu pour être utilisé 
exclusivement avec l’adaptateur secteur fourni 
(modèle N°JT-DC3.2V0.6W-H2-IP44).

   Remarque importante : l’adaptateur secteur 
continue de tirer une faible quantité de 
courant, même si la lampe est éteinte, tant que 
l’adaptateur secteur est branché sur une prise de 
courant. Pour éteindre complètement le produit, 
débranchez l’adaptateur secteur de la prise.

   Les ampoules LED ne sont pas remplaçables. En 
cas de défaillance des ampoules LED à la fin de 
leur durée de vie, l’ensemble du produit doit être 
remplacé.

��Utilisation
Remarque : Retirez tous les matériaux 

d’emballage du produit.
   Utilisez les ventouses fournies 4  pour accrocher 
le produit.

   Insérez la fiche située à l’extrémité du produit 
dans la prise de l’adaptateur secteur 3 . Fixez 
solidement le branchement en poussant l’écrou 
de serrage sur le plomb situé sur la fiche et en le 
vissant sur l’adaptateur secteur 3 .

   Insérez l’adaptateur secteur 3  dans la prise de 
courant. Le produit est à présent mis sous tension.

   Retirez l’adaptateur secteur 3  de la prise de 
courant pour mettre le produit complètement hors 
tension.

�� Fonction minuteur
   Pour activer la fonction minuteur, appuyez sur 
le bouton du minuteur 2  après branchement 
du produit à la prise de courant. Le bouton du 
minuteur 2  s’allume lorsque la fonction minuteur 
est activée.

   Le produit s’allume en permanence pendant 
6 heures suivies d’une pause de 18 heures. Par la 

suite,le produit se rallume à l’heure indiquée pour 
allumage pendant 6 heures suivies d’une pause 
de 18 heures.

   Pour désactiver la fonction minuteur, appuyez 
à nouveau sur le bouton du minuteur 2  et la 
lumière du bouton du minuteur 2  s’éteint.

   Lorsque la fonction minuteur est désactivée, 
le produit s’allume en continu. Pour éteindre 
complètement le produit, l’adaptateur secteur doit 
être débranché de la prise de courant.

��Nettoyage et entretien
	ATTENTION ! RISQUE 
D’ÉLECTROCUTION ! D’abord retirez 
l’adaptateur secteur 3  de la prise de courant.
	ATTENTION ! RISQUE 
D’ÉLECTROCUTION ! Pour des raisons de 
sécurité électrique, le produit ne doit jamais être 
nettoyé à l’eau ou avec tout autre liquide, ni être 
plongé dans l’eau. 

   N’utilisez aucun solvant, produit à base d’essence 
ou produit similaire. Cela risque d’endommager 

le produit.
   Il convient d’utiliser exclusivement un chiffon sec 
non pelucheux pour procéder au nettoyage du 
produit.

��Mise au rebut
L’emballage est entièrement constitué de matériaux 
recyclables, que vous pouvez mettre au rebut dans le 
centre de recyclage de votre localité.

Veuillez respecter l‘identification des 
matériaux d‘emballage pour le tri sélectif, 
ils sont identifiés avec des abbréviations 
(a) et des chiffres (b) ayant la signification 
suivante : 1–7 : plastiques / 20–22 : 
papiers et cartons / 80–98 : matériaux 
composite.
Le produit et les matériaux d‘emballage 
sont recyclables, mettez-les au rebut 
séparément pour un meilleur traitement des 
déchets. Le logo Triman n‘est valable qu‘en 
France.

Votre mairie ou votre municipalité vous 
renseigneront sur les possibilités de mise au 
rebut des produits usagés.
Afin de contribuer à la protection de 
l‘environnement, veuillez ne pas jeter votre 
produit usagé dans les ordures ménagères, 
mais éliminez-le de manière appropriée. 
Pour obtenir des renseignements 
concernant les points de collecte et leurs 
horaires d’ouverture, vous pouvez contacter 
votre municipalité.

��Garantie
Le produit a été fabriqué selon des critères de qualité 
stricts et contrôlé consciencieusement avant sa 
livraison. En cas de défaillance, vous êtes en droit de 
retourner ce produit au vendeur. La présente garantie 
ne constitue pas une restriction de vos droits légaux.

Ce produit bénéficie d‘une garantie de 3 ans à 
compter de sa date d’achat. La durée de garantie 
débute à la date d’achat. Veuillez conserver le ticket 
de caisse original. Il fera office de preuve d’achat.

FR/BE FR/BE FR/BE FR/BEFR/BEFR/BE FR/BEFR/BE

supervision or instruction concerning use of the 
product in a safe way and understand the hazards 
involved. Children shall not play with the product. 
Cleaning and user maintenance shall not be made 
by children without supervision.

   Ensure that the product is installed by suitably 
experienced or qualified persons only.
	CAUTION! RISK OF OVERHEATING! Do not 
operate the product inside the packaging.

   Do not pull the light chain cable and make sure it 
is laid down properly so that no one walks or trips 
over it.

   The product can be used on all surfaces officially 
classified as being of “normal flammability“.

   Do not attach any other objects to the product.

Avoid the danger of death from 
electric shock!

   Before use, ensure that the mains voltage available 
is the same as the required operating voltage for 
the product (220–240 V~).

   Before connecting the product to the mains you 

Dette symbol viser, at produktet 
skal tilsluttes netspændingen.

Dette symbol viser størrelsen på 
lysgardinet (ca. 90 x 55 cm,  
B x H) og netledningens længde 
(ca. 10 m).

LED-LYSGARDIN
�� Indledning

Hjerteligt tillykke med købet af deres nye produkt. 
Du har besluttet dig for et produkt af høj kvalitet. 
Brugervejledningen er en del af dette produkt. Den 
indeholder vigtige informationer om sikkerhed, brug og 
bortskaffelse. Gør dig inden ibrugtagning af produktet 
fortrolig med alle betjenings- og sikkerhedsanvisninger. 
Benyt kun produktet som beskrevet og til de oplyste 
formål. Videregiv alle papirer, hvis du giver produktet 
videre til tredjemand.

��Korrekt anvendelse
Dette produkt kan anvendes inden- og udendørs. 

	FORSIGTIG! FARE FOR ELEKTRISK STØD! 
Af hensyn til den elektriske sikkerhed må produktet 
aldrig rengøres med vand eller andre væsker eller 
nedsænkes i vand. 

   Anvend aldrig opløsningsmidler, benzin eller 
lignende. Dette kan beskadige produktet.

   Der bør kun anvendes en blød og fnugfri klud til 
rengøring.

�� Bortskaffelse
Emballagen består udelukkende af genanvendelige 
materialer og kan derfor bortskaffes på den lokale 
genbrugsstation.

b

a

Bemærk forpakningsmaterialernes mærkning 
til affaldssorteringen, disse er mærket med 
forkortelser (a) og numre (b) med følgende 
betydning: 1–7: kunststoffer / 20–22: papir 
og pap / 80–98: kompositmaterialer.
Produktet og indpakningsmaterialerne kan 
genbruges; bortskaf disse særskilt til en 
bedre affaldsbehandling. Triman-logoet 
gælder kun for Frankrig.

Si un problème matériel ou de fabrication devait 
survenir dans 3 ans suivant la date d‘achat de 
ce produit, nous assurons à notre discrétion la 
réparation ou le remplacement du produit sans frais 
supplémentaires. La garantie prend fin si le produit est 
endommagé suite à une utilisation inappropriée ou à 
un entretien défaillant.

La garantie couvre les vices matériels et de fabrication. 
Cette garantie ne s’étend ni aux pièces du produit 
soumises à une usure normale (p. ex. des piles) et qui, 
par conséquent, peuvent être considérées comme des 
pièces d’usure, ni aux dommages sur des composants 
fragiles, comme des interrupteurs, des batteries ou des 
éléments fabriqués en verre.

HG01361A / B

HG01361C
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   De LED’s zijn niet vervangbaar. Als de LED’s het 
einde van hun levensduur hebben bereikt, vervang 
de volledige lamp.

��Gebruik
Opmerking: Verwijder al het verpakkingsmateriaal 
van het product.

   Hang het product op met de meegeleverde 
zuignappen 4 .

   Steek de stekker aan het uiteinde van het product 
in de aansluiting van de netadapter 3 . Zet de 
verbinding vast door de klemmoer op de kabel en 
over de stekker te duwen en het vervolgens op de 
netadapter 3  vast te schroeven.

   Steek de stekker van de netadapter 3  in het 
stopcontact. Het product is nu ingeschakeld.

   Haal de stekker van de netadapter 3  uit het 
stopcontact om het apparaat uit te schakelen.

��Werking van de timer
   Om de timer in te schakelen, druk op de 
timerknop 2  nadat de stekker in het stopcontact 

Lichterkette:
Betriebsspannung:	� 3,2 V 
LED: 	� Für Modell A–C: 

8 LED x 3 V   , 20 mA 
(nicht austauschbar)

Schutzart: 	� IP44 
(spritzwassergeschützt)

Lichterkette (Modell-Nr. HG01361A / HG01361B /  
HG01361C ) TÜV SÜD / GS-geprüft.

Netzteil:
Nennspannung    
Eingang:	 220–240 V~, 50–60 Hz
Nennspannung    
Ausgang:	 3,2 V  , 0,6 W
Schutzklasse:	
Schutzart: 	� IP44 

(spritzwassergeschützt)
Netzteil (Modell-Nr. JT-DC3.2V0.6W-H2-IP44) 
SGS / GS-geprüft.

�� Entsorgung
Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen 
Materialien, die Sie über die örtlichen Recyclingstellen 
entsorgen können.

Beachten Sie die Kennzeichnung 
der Verpackungsmaterialien bei der 
Abfalltrennung, diese sind gekennzeichnet 
mit Abkürzungen (a) und Nummern (b) mit 
folgender Bedeutung: 1–7: Kunststoffe / 
20–22: Papier und Pappe / 80–98: 
Verbundstoffe
Das Produkt und Verpackungsmaterialien 
sind recycelbar, entsorgen Sie diese 
getrennt für eine bessere Abfallbehandlung.
Das Triman-Logo gilt nur für Frankreich.
Möglichkeiten zur Entsorgung des 
ausgedienten Produkts erfahren Sie bei 
Ihrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

zit. De timerknop 2  is verlicht wanneer de timer 
actief is.

   Het product brandt ononderbroken gedurende 
6 uur en wordt vervolgens gedurende 18 uur 
uitgeschakeld. Het product zal dan opnieuw 
gedurende 6 branden, gevolgd door een 
uitschakeling van 18 uur.

   Om de timer uit te schakelen, druk opnieuw op 
de timerknop 2  en de timerknop 2  wordt niet 
langer verlicht.

   Als de timer uitgeschakeld is, brandt het product 
continu. Om het product volledig uit te schakelen, 
haal de stekker uit het stopcontact.

�� Reiniging en onderhoud
	OPGELET! RISICO OP ELEKTRISCHE 
SCHOKKEN! Haal eerst de stekker van de 
netadapter 3  uit het stopcontact.
	OPGELET! RISICO OP ELEKTRISCHE 
SCHOKKEN! Uit veiligheidsoverwegingen, reinig 
het product nooit met water of een andere vloeistof 
of dompel het niet in water. 

Sicherheitshinweise

MACHEN SIE SICH VOR DER ERSTEN 
BENUTZUNG DES PRODUKTS MIT ALLEN 
BEDIEN- UND SICHERHEITSHINWEISEN 
VERTRAUT! HÄNDIGEN SIE ALLE UNTERLAGEN 
BEI WEITERGABE DES PRODUKTS AN DRITTE 
EBENFALLS MIT AUS!

Bei Schäden, die durch Nichtbeachtung dieser 
Bedienungsanleitung verursacht werden, erlischt 
der Garantieanspruch! Für Folgeschäden wird 
keine Haftung übernommen! Bei Sach- oder 
Personenschäden, die durch unsachgemäße 
Handhabung oder Nichtbeachtung der 
Sicherheitshinweise verursacht werden, wird keine 
Haftung übernommen!

  WARNUNG!   LEBENS- UND 
UNFALLGEFAHR FÜR KLEINKINDER 
UND KINDER!

Werfen Sie Ihr Produkt, wenn es ausgedient 
hat, im Interesse des Umweltschutzes nicht 
in den Hausmüll, sondern führen Sie es 
einer fachgerechten Entsorgung zu. Über 
Sammelstellen und deren Öffnungszeiten 
können Sie sich bei Ihrer zuständigen 
Verwaltung informieren.

��Garantie
Das Produkt wurde nach strengen Qualitätsrichtlinien 
sorgfältig produziert und vor Anlieferung gewissenhaft 
geprüft. Im Falle von Mängeln dieses Produkts stehen 
Ihnen gegen den Verkäufer des Produkts gesetzliche 
Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte werden durch 
unsere im Folgenden dargestellte Garantie nicht 
eingeschränkt.

Sie erhalten auf dieses Produkt 3 Jahre Garantie 
ab Kaufdatum. Die Garantiefrist beginnt mit dem 
Kaufdatum. Bitte bewahren Sie den Original-
Kassenbon gut auf. Diese Unterlage wird als Nachweis 
für den Kauf benötigt.

   Gebruik geen oplosmiddelen, benzine of een 
gelijksoortig middel. Het product kan schade 
oplopen.

   Reinig het apparaat alleen met een droge en 
pluisvrije doek.

��Afvoer
De verpakking is volledig gemaakt van recyclebare 
materialen die u bij uw lokaal inzamelpunt kunt 
inleveren.

Neem de aanduiding van de 
verpakkingsmaterialen voor de 
afvalscheiding in acht. Deze zijn 
gemarkeerd met de afkortingen (a) en 
een cijfers (b) met de volgende betekenis: 
1–7: kunststoffen / 20–22: papier en 
vezelplaten / 80–98: composietmaterialen.
Het product en de verpakkingsmaterialen 
zijn recyclebaar; verwijder deze afzonderlijk 
voor een betere afvalbehandeling. Het 
Triman-logo geldt alleen voor Frankrijk.

	 Lassen Sie Kinder niemals unbeaufsichtigt mit dem 
Verpackungsmaterial. Es besteht Erstickungsgefahr 
durch Verpackungsmaterial. Kinder unterschätzen 
häufig die Gefahren. Halten Sie Kinder stets vom 
Produkt fern.

   Dieses Produkt ist kein Spielzeug, es gehört nicht 
in Kinderhände. Kinder können die Gefahren, 
die im Umgang mit dem Produkt entstehen, nicht 
erkennen.

   Dieses Produkt kann von Kindern ab 8 Jahren 
und darüber sowie von Personen mit verringerten 
physischen, sensorischen oder mentalen 
Fähigkeiten oder Mangel an Erfahrung und Wissen 
benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt oder 
bezüglich des sicheren Gebrauchs des Produkts 
unterwiesen wurden und die daraus resultierenden 
Gefahren verstehen. 

   Kinder dürfen nicht mit dem Produkt spielen. 
Reinigung und Benutzerwartung dürfen nicht 
von Kindern ohne Beaufsichtigung durchgeführt 
werden.

Tritt innerhalb von 3 Jahren ab dem Kaufdatum dieses 
Produkts ein Material- oder Fabrikationsfehler auf, wird 
das Produkt von uns – nach unserer Wahl – für Sie 
kostenlos repariert oder ersetzt. Diese Garantie verfällt, 
wenn das Produkt beschädigt, nicht sachgemäß 
benutzt oder gewartet wurde.

Die Garantieleistung gilt für Material- oder 
Fabrikationsfehler. Diese Garantie erstreckt sich nicht 
auf Produktteile, die normaler Abnutzung ausgesetzt 
sind (z. B. Batterien) und daher als Verschleißteile 
angesehen werden können oder Beschädigungen an 
zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter, Akkus oder die 
aus Glas gefertigt sind.

�Informatie over de mogelijkheden om 
het uitgediende product na gebruik te 
verwijderen, verstrekt uw gemeentelijke 
overheid.
Gooi het afgedankte product omwille van 
het milieu niet weg via het huisvuil, maar 
geef het af bij het daarvoor bestemde 
depot of het gemeentelijke milieupark. 
Over afgifteplaatsen en hun openingstijden 
kunt u zich bij uw aangewezen instantie 
informeren.

��Garantie
Het product wordt volgens strenge kwaliteitsrichtlijnen 
zorgvuldig geproduceerd en voor levering grondig 
getest. In geval van schade aan het product kunt 
u rechtmatig beroep doen op de verkoper van het 
product. Deze wettelijke rechten worden door onze 
hierna vermelde garantie niet beperkt.

Op dit product verlenen wij 3 jaar garantie vanaf 
aankoopdatum. De garantieperiode start op de 
dag van aankoop. Bewaar de originele kassabon 

   Achten Sie darauf, dass das Produkt nur von 
fachkundigen Personen montiert wird.
	VORSICHT! ÜBERHITZUNGSGEFAHR! 
Betreiben Sie das Produkt nicht in der Verpackung.

   Ziehen Sie nicht am Kabel der Lichterkette und 
stellen Sie sicher, dass es so verlegt ist, dass 
niemand darüber laufen oder stolpern könnte.

   Das Produkt kann auf allen normal entflammbaren 
Oberflächen verwendet werden.

   Befestigen Sie keine zusätzlichen Gegenstände am 
Produkt.

Vermeiden Sie Lebensgefahr durch 
elektrischen Schlag!

   Vergewissern Sie sich vor der Benutzung, dass die 
vorhandene Netzspannung mit der benötigten 
Betriebsspannung des Produkts übereinstimmt 
(220–240 V~).

   Überprüfen Sie vor jedem Netzanschluss 
das Produkt und das Netzteil auf etwaige 
Beschädigungen.

alstublieft. Dit document is nodig als bewijs voor 
aankoop.

Wanneer binnen 3 jaar na de aankoopdatum van dit 
product een materiaal- of productiefout optreedt, dan 
wordt het product door ons – naar onze keuze – gratis 
voor u gerepareerd of vervangen. Deze garantie komt 
te vervallen als het product beschadigd wordt, niet 
correct gebruikt of onderhouden wordt. 

De garantie geldt voor materiaal- en productiefouten. 
Deze garantie is niet van toepassing op 
productonderdelen, die onderhevig zijn aan normale 
slijtage en hierdoor als aan slijtage onderhevige 
onderdelen gelden (bijv. batterijen) of voor 
beschadigingen aan breekbare onderdelen, zoals 
bijv. schakelaars, accu’s of dergelijke onderdelen, die 
gemaakt zijn van glas.

Legende der verwendeten Piktogramme
Gleichstrom

Wechselstrom

Spritzwassergeschützt

Schutzklasse II

Kurzschlussfester
Sicherheitstransformator

Unabhängiges Betriebsgerät

Polarität des 
Ausgangsanschlusses

Für den Innen- und Außenbereich 
geeignet.

8 energiesparende LEDs (Für 
HG01361A / HG01361B / 
HG01361C)

Dieses Symbol zeigt an, dass das 
Produkt netzbetrieben ist.

Dieses Symbol zeigt die 
Abmessungen des Lichtervor-
hangs (ca. 90 x 55 cm, B x H) 
und die Länge der Netzleitung 
(ca. 10 m) an.

LED-LICHTERVORHANG
�� Einleitung

Wir beglückwünschen Sie zum Kauf Ihres neuen 
Produkts. Sie haben sich damit für ein hochwertiges 
Produkt entschieden. Die Bedienungsanleitung ist Teil 
dieses Produkts. Sie enthält wichtige Hinweise für 
Sicherheit, Gebrauch und Entsorgung. Machen Sie 
sich vor der Benutzung des Produkts mit allen Bedien- 
und Sicherheitshinweisen vertraut. Benutzen Sie das 

Produkt nur wie beschrieben und für die angegebenen 
Einsatzbereiche. Händigen Sie alle Unterlagen bei 
Weitergabe des Produkts an Dritte mit aus.

�� Bestimmungsgemäße 
Verwendung

Dieses Produkt ist für den Betrieb im Innenbereich 
und Außenbereich geeignet. Das Produkt ist nur für 
den Einsatz in privaten Haushalten und nicht für den 
kommerziellen Gebrauch vorgesehen.

�� Teilebeschreibung
1 	LED-Lichterkette
2 	Timer-Taste

3 	Netzteil
4 	Saugnapf

�� Lieferumfang
1 LED-Lichterkette
1 Netzteil

8 Saugnäpfe
1 Bedienungsanleitung

�� Technische Daten
Lichterkette + Netzteil:
Leistungsaufnahme  
gesamt: 	 ca. 1,1 W 

   Benutzen Sie das Produkt niemals, wenn Sie 
irgendwelche Beschädigungen feststellen.

   Die äußere flexible Leitung dieser Leuchte kann 
nicht ausgetauscht werden; falls die Leitung 
beschädigt ist, muss die Leuchte entsorgt werden.

   Die LED-Lampen sind nicht austauschbar.
   Verwenden Sie das Produkt nur mit einem Netzteil 
des Typs JT-DC3.2V0.6W-H2-IP44. Ansonsten 
erlöschen jegliche Gewährleistungsansprüche.

   Öffnen Sie niemals eines der elektrischen 
Betriebsmittel oder stecken irgendwelche 
Gegenstände in dieselben.

   Schützen Sie die Netzleitung vor scharfen 
Kanten, mechanischen Belastungen und heißen 
Oberflächen.

   Nicht mit scharfen Klammern oder Nägeln 
befestigen.

   Ziehen Sie immer das Netzteil 3  vor der Montage, 
Demontage oder Reinigung aus der Steckdose.

   Berühren Sie weder den Stecker des Produkts noch 
das Produkt selbst mit nassen Händen.

   Das Produkt darf nicht mit einer anderen 
Lichterkette elektrisch verbunden werden.

   Das Produkt ist ausschließlich zum Betrieb am 
mitgelieferten Netzteil (JT-DC3.2V0.6W-H2-IP44) 
bestimmt.

   Beachten Sie, dass das Netzteil auch ohne 
Betrieb des Leuchtartikels noch eine geringe 
Leistung aufnimmt, solange sich das Netzteil in der 
Steckdose befindet. Zum vollständigen Ausschalten 
entfernen Sie das Netzteil aus der Steckdose.

   Die LEDs sind nicht austauschbar. Sollte die LEDs 
am Ende ihrer Lebensdauer ausfallen, muss das 
ganze Produkt ersetzt werden.

��Verwendung
Hinweis: Entfernen Sie sämtliches 
Verpackungsmaterial vom Produkt.

   Verwenden Sie zum Aufhängen des Produkts die 
mitgelieferten Saugnäpfe 4 .

   Stecken Sie den Stecker der Netzleitung in 
die Buchse des Netzteils 3 . Sichern Sie die 
Verbindung, indem Sie die Überwurfmutter an der 
Netzleitung über den Stecker schieben und am 
Netzteil 3  verschrauben.

   Stecken Sie das Netzteil 3  in die Steckdose. Das 
Produkt ist nun eingeschaltet.

   Ziehen Sie das Netzteil 3  aus der Steckdose, um 
das Produkt auszuschalten.

�� Timer-Funktion
   Zum Einschalten der Timer-Funktion drücken Sie 
die Timer-Taste 2 , nachdem Sie das Produkt an 
die Stromversorgung angeschlossen haben. Die 
Timer-Taste 2  leuchtet auf, wenn die Timer-Funktion 
aktiviert ist. 

   Das Produkt leuchtet dauerhaft für 6 Stunden mit 
einer anschließenden Pause von 18 Stunden. Das 
Produkt leuchtet anschließend zur Einschaltzeit 
erneut 6 Stunden mit einer anschließenden 
18-stündigen Pause. 

   Um die Timer-Funktion zu deaktivieren, drücken Sie 
die Timer-Taste 2  erneut und das Licht der Timer-
Taste 2  erlischt.

   Wenn die Timer-Funktion ausgeschaltet ist, leuchtet 
das Produkt durchgehend. Um das Produkt 
komplett auszuschalten, müssen Sie das Netzteil 
aus der Steckdose ziehen.

�� Reinigung und Pflege
	VORSICHT! STROMSCHLAGGEFAHR! 
Ziehen Sie zuerst das Netzteil 3  aus der 
Steckdose.
	VORSICHT! STROMSCHLAGGEFAHR! 
Aus Gründen der elektrischen Sicherheit darf 
das Produkt niemals mit Wasser oder anderen 
Flüssigkeiten gereinigt oder gar in Wasser getaucht 
werden.

   Benutzen Sie keine Lösungsmittel, Benzin o. ä. Das 
Produkt würde hierbei Schaden nehmen. 

   Verwenden Sie zur Reinigung nur ein trockenes, 
fusselfreies Tuch.
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Lijst met gebruikte pictogrammen

Gelijkstroom

Wisselstroom

Spatwaterdicht

Veiligheidsklasse II

Kortsluitingveilige
Veiligheidstransformator

Onafhankelijk 
voorschakelapparaat

Polariteit van de 
uitgangsaansluiting

Geschikt voor gebruik binnen- en 
buitenshuis.

8 energiebesparende LED’s
(Voor HG01361A / 
HG01361B / HG01361C)
Dit symbool geeft aan dat 
het product werkt op het 
elektriciteitsnet.
Dit symbool geeft de afmetingen 
van het lichtgordijn (ca. 90 x 
55 cm, B x H) en de lengte van 
het netsnoer (ca. 10 m) aan.

LED-LICHTGORDIJN
�� Inleiding

Hartelijk gefeliciteerd met de aankoop van uw nieuwe 
product. U heeft voor een hoogwaardig product 
gekozen. De gebruiksaanwijzing is een deel van het 
product. Deze bevat belangrijke aanwijzingen voor 
veiligheid, gebruik en verwijdering. Maakt U zich voor 
de ingebruikname van het product met alle bedienings- 
en veiligheidsvoorschriften vertrouwd. Gebruik 
het product alleen zoals beschreven en voor de 

aangegeven toepassingsgebieden. Overhandig alle 
documenten bij doorgifte van het product aan derden.

��Doelmatig gebruik
Dit product is geschikt voor gebruik binnen- en 
buitenshuis. Dit product is alleen bestemd voor 
particulier, huishoudelijk gebruik en niet voor 
commerciële doeleinden.

�� Beschrijving van de onderdelen 
en functies

1 	LED-lichtketting
2 	Timerknop

3 	Netadapter
4 	Zuignap

��Meegeleverde items
1 LED-lichtketting
1 Netadapter

8 Zuignappen
1 Gebruiksaanwijzing

�� Technische gegevens
LED-lichtketting + netadapter:
Totaal stroomverbruik: 	 ca. 1,1 W

LED-lichtketting:
Bedrijfsspanning:	 3,2 V 
LED: 	� Voor model A–C:  

8 LED x 3 V  , 20 mA
	� (niet vervangbaar)
Beveiligingssysteem:	 �IP44 (spatdicht)
Lichtset (Modelnr. HG01361A / HG01361B /  
HG01361C ) TÜV SÜD / GS-goedgekeurd.

Netadapter:
Nom. ingangsspanning:	� 220–240 V~, 50–60 Hz
Nom. uitgangsspanning:	 �3,2 V  , 0,6 W
Beschermingsklasse:	
Beveiligingssysteem: 	 IP44 (spatdicht)
Netadapter:	� (JT-DC3.2V0.6W-H2-IP44) 

SGS / GS-goedgekeurd.

Veiligheidsinformatie

VOORDAT U HET PRODUCT GEBRUIKT, 
MAAK UZELF VERTROUWD MET 

ALLE VEILIGHEIDSINFORMATIE EN 
GEBRUIKSINSTRUCTIES! ALS U DIT PRODUCT 
AAN EEN DERDE GEEFT, DOE DAN TEVENS ALLE 
DOCUMENTEN ERBIJ!

De garantieclaim is ongeldig bij schade als gevolg 
van het negeren van deze gebruiksinstructies! 
We aanvaarden geen enkele aansprakelijkheid 
voor gevolgschade! We aanvaarden geen enkele 
aansprakelijkheid in geval van materiële schade of 
persoonlijk letsel veroorzaakt door een verkeerd 
gebruik of het negeren van de veiligheidsinstructies!

  WAARSCHUWING!   GEVAAR 
VOOR LETSEL EN/OF DE DOOD BIJ 
PEUTERS EN KINDEREN! 

	 Laat kinderen nooit zonder toezicht bij 
het verpakkingsmateriaal achter. Het 
verpakkingsmateriaal brengt gevaar voor 
verstikking met zich mee. Kinderen onderschatten 
vaak de mogelijke gevaren. Houd kinderen op elk 
moment uit de buurt van het apparaat.

   Dit product is geen speelgoed en mag niet door 
kinderen worden gebruikt. Kinderen begrijpen 
de gevaren niet die tijdens het gebruik van dit 
apparaat kunnen ontstaan.

   Dit product kan worden gebruikt door kinderen 
vanaf 8 jaar en personen met beperkte fysische, 
visuele of mentale vaardigheden, of die een 
gebrek aan ervaring en kennis hebben, indien 
ze gepaste instructies hebben gekregen zodat 
ze het product op een veilige manier kunnen 
gebruiken en op de hoogte zijn van de gevaren 
die het gebruik van het apparaat met zich 
meebrengt. Kinderen mogen niet met het product 
spelen. Kinderen mogen het apparaat niet 
zonder toezicht reinigen of onderhouden.

   Zorg dat het product alleen wordt geïnstalleerd 
door ervaren of vakbekwame personen.
	OPGELET! RISICO OP OVERVERHITTING! 
Schakel het product niet in zolang het zich in de 
verpakking bevindt.

   Trek niet aan de kabel van het lichtgordijn 
en zorg dat het zodanig geplaatst wordt dat 
niemand erover kan lopen of struikelen.

   Het product kan worden gebruikt op alle 
oppervlakken die officieel als “normaal 
ontvlambaar” geclassificeerd zijn.

   Hang geen extra voorwerpen aan het product.

Vermijd het risico op de dood door 
een elektrische schok!

   Voor gebruik, zorg dat de beschikbare 
netspanning overeenstemt met de vereiste 
bedrijfsspanning voor het product (220–240 V~).

   Controleer voor elke aansluiting op de stroom het 
product en de kabel op eventuele schade.

   Gebruik het product nooit als schade wordt 
waargenomen. 

   De externe, flexibele kabel van dit product kan niet 
worden vervangen. Als de kabel beschadigd is, 
moet het volledig product worden weggegooid.

   De LED-lampen zijn niet vervangbaar.
   Gebruik het product alleen met een netadapter van 
het type JT-DC3.2V0.6W-H2-IP44, anders vervalt 
elke vorm van garantie.

   Open nooit een van de elektrische onderdelen of 
stop er geen voorwerp in. 

   Bescherm de kabel tegen scherpe randen, 
mechanische spanning en warme oppervlakken.

   Maak het product niet vast met scherpe 
bevestigingen of nagels.

   Haal altijd de stekker van de netadapter 3  uit het 
stopcontact voordat u het product installeert, uit 
elkaar haalt of reinigt.

   Raak de stekker van het product of het product zelf 
nooit aan met natte handen.

   Sluit het product nooit elektrisch aan op een 
andere lichtset.

   Het product is alleen geschikt voor gebruikt 
met de meegeleverde netadapter (Modelnr. 
JT-DC3.2V0.6W-H2-IP44).

   Opgelet, de netadapter verbruikt een kleine 
hoeveelheid stroom wanneer de lamp is 
uitgeschakeld, zolang de stekker van de lamp 
in een stopcontact steekt. Als u het apparaat 
volledig wilt uitschakelen, haal de stekker uit het 
stopcontact.


